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Wieiu _ _ 

V Gorici, 9. januarja 1885. 

Posamezne šte?i v * .. * ~-,,^'. 
8 k i v tobakanjfcafe 
h}mn ,.rreh kron'',, * 
i« v nim«ki uliei tor 
»prifta, 8. 

Dopisi naj se Ms • '• . • . 
frfi*ii!HBt-i: t!&W % Gorici »a" $****&* 

Viadella * ?. 

m blagovoljno franlrojejo. — Pek* m 
Ia drugim iiepromo&aiitt so - v 
suiža, ako se oglaie pri opm i* 

«* 5559K 

Vabilo. 
Podpisani odbor vabi prav uljudno p* «> 

gospode droštvenike „ Slovenskega narodnega, po
litičnega društva S l o g a * v Gorici v redni 
letni o b č n i z bo r , ki bo 15, januarja t. I. 
ob 11» uri predpotudne v prostorih -podpornega 
društva na Travniku h* št, 16, L z navadnim 
dnevnim redom, namreč odborovim poročilom, 
volitvijo novega odbora in raznimi peticijami. 

V Gorici, 7. januarja 1885. 
ODBOli 

Na delo! 
V Gorici, 2. januarja 1885, 

Veleeenjena aSoča«! SS velikim zanimanjem či-
tal sem ono članke, katero ni insala v zadnjih šte
vilkah prešlega leta \m\ naslovom dveh društev in 
grofa Oorouiuija, Vse j e tako, kakor si pitala, zato 
«e nihče nt upal, odgovoriti ti besedice na omeujene 
popolnoma stvarne razprave. To je res, da v Go
rici se leto za letom manjša nmvni in patrijotični 
Čut, fa da k tejjau največ pripomorejo slabe knjige^ 
ki se pod roko v neverjetnem številu širijo med uila« 
dino m včasih tudi starino obojega spola. Tiho in 
mirno delujejo nekateri krti za bodoče razmere, ka
tere si želijo na Goriškem v čast iti stavo italijan-
tkega imena. AH dokler diha na Primorskem čvrsti 
slovenski rod in dokler ostanejo konservativci Itali-

. jani združeni v keršanski ljubezniji sč svojimi slo
vanskimi brati, ni se bati, da bi se irredenti z one 
strani posrečile njene sanje. 

Odurno j e poudarjanje italijanske narodnosti od 
strani nekaterih razsajalcev, kajti pri tem poudarja
nji kažejo se kolikor j e mogoče neliberalne, zabite 
in zavite. Ko gre za italijansko narodnost, j im j e 
ta maiik, kateremu p\ jo um in srce v klavni 
da r ; ko pa gre za pravice drugih narodov, svojih 
sosedov, so slepi in gluhi m to* kar narava nareku
j e . Pogosto so tudi zaviti kot kozji rog ia zvijajo 
resnico, da j e strah, kakor jim kdo plača. Če j im 
dobro plačaš, te priporočijo sv. Petru, in če jim kdo 
holje plaža, te priporočijo pa Belcebubu. In nekateri 
njih pristaši so tako zabiti in tako kratke pameti , 
da tega ne sprevidijo* 

Zavedni Goricam pa dobro poznajo vso vrto
glavost, pablost in ničevost nekaterih kričačev. Njih 
j e ogromna večina, ki bi se gotovo oklenila konser
vativnih načel, ako bi jo kdo vodil; alt (isti, ki bi 
lahko zvonec nosili ali vsaj prav dobro delovali, se 
bojijo in imajo tisoč pomislekov, Vsi priznavajo re
sničnost tvojih besed m potrebnost njih izvršenja, 
pa nimajo srčnosti, da bi stopili na noge, in iščejo, 
kako bi se izgovarjali. Nekaterim ni prav, da si svo
j e utemeljeno mnenje izrekla, češ da tako nastaja v 
mestu hrup* To pa zarad tega trdijo, ker se jim 
« e ljubi delati in povedati resnico, če tudi oei kolje. 
Brugl menijo, da katoliška načela naj se ne mešajo 
* politiko, da je dovolj prostora za nje v družini in 
v cerkvi, ter m pomislijo, da keršanstvo mora pre-
Sinjati vsega človeka in vse njegove razmere, da 
mnoge družine ne poznajo več Boga in da posebno 
veljaki v svetu ne hodijo v cerkev. Tudi ta izgovor 
j e jalov in služi le v to, da pokrije maJosrčnost in 
nedelavnost nekaterih Ijudij, morda tndi mržnjo do 
Slovencev, katero skrivil gojijo. 

Zopet drugim ne ugaja, da dobra načela pri
naša slovenski Mmx ker so prepričani, da ne more 
biti dobro, kar ne pride mimo Viška in, Chiopris-a 
(Čjoprisa) iz Italije v goriško deželo. Se bolj pa 
peče nekatere, da Slovenci vabijo v odločno delova
nje, ker njih družba j im ni po volji. Vajeni so od 
mladih nog, da smatiajo Slovenca za 10 stopinj niž
jega od svojih Ijudij, in jih j e sram, javno nastopiti 
T družbi s& Slovencem^ če tudi »a dobro stvar, fudi 

takih mož imamo, ki p ra l a jop r i vsaki priliki; kaj 
pa tam (namreč v Trstu)? to j e : kaj poreče oni go
spod, ki reže hlače na Primorskem ? Ker se jim zdi, 
da mu ustrezajo, »ako so s Slovenci ne bratljo, po
puščajo dobro reč in poudarjigo pri vsaki priliki in 
nepriliki, da svetna oblast j e od Boga postavljena. 
To je res, ali Bog je postavil oblastnikom tudi po
stavo, katere ne morejo prekoračiti. Torej j e mo
goče vsakemu državljanu, da se prosto giblje v me
jah postavnosti* Neznan strah pretresa nekatere, ko 
se zmislijo na slavno mestno starešinstvo in mestni 
magistrat, posebno pa na nekega mestnega upravni
ka. Tu jih spreleti mraz po vseh udih.—In ko po
mislijo Se to, da skriti liberalci bi j ih znali še kam-
njati, ker so v zvezi s pouliČnjaki, tedaj jim upade 
srce in živa duša jih ne spravi, da bi dali glas od 
sebe ali da bi se ganili, Naenkrat otrpnejo ter zna
jo samo še kak izrek učenih knjig ali kakega uče
nega moža, s katerim mishjo svojo nemarnost, brez-
srčnost, mlačnostiu morda zavidnost pokriti, 

Taki so pa le ne! tisti ki se bojijo javno 
delati, ki pravijo, da Bog srot vidi, kakor da ne bi 
videl tudi zunanjega dela ali zunanje lenobe. Koa* 
servativci dobrega in trdnega prepričanja nimajo ta
kih pomislekov, ampak mislijo na svojo dolžnost, na 
boj za dobro stvar proti glasnim kričačem, ki so pre
drzni in nesramni, dokler ne vidijo srčnega nasprotni
ka. Ko pa vi&jo, da se njih slaba stvar razkriva, 
zgubijo pogum in — dobra« tjjpar zmaga. Na noge, 
Goričani, kolikor Vas je poštenih konservativcev* V 
boji za mestno in deželno blaginjo ne sme biti raz
ločka med Slovenci in Italijani. Vsi smo Goričani, 
vsi krbtijani; vežejo nas enaka načela ^ naj bo tudi 
naše d e b složno m — zmaga bo gotova. Orno na 
delo, prihodnost j e naša 1 

Kraajski strah. 
Odkar izhaja v Ljubljaui glasilo slavne deželne 

vlade Kranjske v slovenskem jeziku, imeli smo uže 
povod, da smo posvetili uvodni članek lističu, ki na 
pretege hvali in poveličuje svojega krušnega oeetain 
njegova dela ter pretvarja lice dejanskim razmeram 
na Slovenskem, da bi še na dolga leta podprl stol 
svojemu redniku. Tudi danes ne moremo, da bi ne 
objavili svojim čitateljem na prvem mestu, kako po-
litizuje ljubljanski listič za svojega gospodarja, kako 
nezaslišano sramoti in sumniči slovenski narod, da bi 
sebe ia svojega gospoda ohranil. Vsak razumnik naj 
sodi, s kako pravico se uvršča tak listič med glasila 
slovenskega naroda in kako pravico imajo njegovi 
pisatelji ne do imena rodoljubov, ampak resnih poli
tikov. Nočemo govoriti o izranredno neolikani in 
surovi pisavi Hstičevi, katera se celo kranjskim nem-
škutarjem tako gabi, d a j o smatrajo kot črn madež, 
katerega kranjska dežela ni zaslužila. Ni čudo, kajti 
kranjski nemškutarji in Nemci, Če tudi naši narodni 
nasprotniki, so vsaj v svojih boljih možeh jako oli
kani in elegantni ter se sramujejo, d^ se j im zdaj 
kruh reže v taki nenemški obliki, kakeršna se šopiri 
v ljubljanskem lističi* 

Kar si ne upa očitati slovenskemu narodu trža
ški namestnik^ ki nedel ja kot poseben p; ij Slo
vanov, kar si ne upajo r<sči njegova javna g las i laam 
listi liberalne židovske tržaške u dunajske svojati, to 
izreka glasilo slavne kranjski deželne vlade, ki bi 
rada veljala za narodno, M jej pa prav takojnemška 
ali nemškutarska, kakor katera koli prejšnja; vlada v 
Ljubljani. (Vlada ni slov. ni nemška, ampak dežel
na. Uredn.) 

V številki % t. L jemal j e prejšnji velikan yu-
bljanskega lističa slovo od čitateljev svojega deteta 
ter je razlagal svojim vernim, kaka politika j e Slo
vencem potrebna. Vso reč j e tako zasukal, kakor da 
njegov listič EČi ed^no p^avo politiko, -ki bi bila le 
njemu lastna. S tem posreduje zanikajo, da bi dru
gi slovenski listi zagovarjali ono politiko. In kaj mi
slite, katere so točke slovenske politike po lističevem 
zapisku P Slovenska politika, pravi listič, mora biti 
najprej avstrijska? potem pa mora spoštovati m%m$* 

Za Boga m l l e ^ ali slfšiš, slovenski narod, ki^ 
Ali si dvomil kedsji, da »te . 

a je in mor .1 avstrijska, d a j e te ^« 
ati ustavo? Ali ni čez vse f 1K 

j - ia, Ia katerega bi se dido $kfepatl> du <] ^miim 
narod v svojih glasilih ne zagovarja av$k -v liti 
ke, da ne spoštuje uitaveP AH se bomo v i . •-
sMh načel m politike od mož, ki so bi * * i - . -
dr, Tavčaija h - U zarad panslavistiČi. i ugr» lov 
ali kaj takega? Niti oholi Madžar ni! j il«( : .-
mee nista nam očitala, da bi m m d- Mi mmihklh 
načel; glasilo kranjske vlade pa piše tako, kakor da Je 
treba Slovencem nauka v tem ozira. Proti takemu 
sumničenjuj skoro ovajanju, ugovarjamo v imenu *lo* 
venskega naroda, ki ne more trpeti, da bi kdo dvo* 
mil nad njegovo zvestobo ni v celoti ni v poiarnes* 

i l ma politični petelin pristašev, tedaj ie 
on ž njimi brezdomovinska stranka, katero slovenski 
narod $h studom zavrača ed tebe, Nikar n^j i i listič 
ne izgovarji, da ne meri na narod, ampak na stran* 
ko ali morebiti na morebitne prbtaše stranke. V 
slovenskem narodu nimamo strank razen tako imeno* 
vane zmerno narodne stranke v Ljubljani, ki m sama 
tako Imenuje, ki se j e ločila od naroda ter del* raz-
por in bi rada stvarjala stranko, da bi med splošnim 
domaČem bojem brezskrbno gospodovala po svoje. 
Vsi drugi smo narod, nismo stranke, v sveitobi do 
cesurja uže celo ne poznamo &^nk% v tem smo v|i 
edini \t kaka j e zmerna gtranka f tem ozii uj 
mar, vsaj že tako ni več slovanska stranka, ampak 
nemlkutarska služkinja. ' 

Listič pravi, da ustava j e dobra in da j e treba 
le izvesti jo . Ali ne govori to slovenski narod vedno 
in povsod? ali ne upijemo vedno, naj se nam dajo v 
dejanji one pravice, ki so zagotovljene v ustavi? Ali 
kako se nam pravice izvršujejo ? Na Kranjskem^ kjer 
bivajo Slovenci po lističevem mnenji v zemeljskem 
raji, ukazano j e , naj se 1409 slovenskih otrok uči v 
nemškem jeziku, da ne ho treba 143 nemškim otro
kom učiti se v slovenskem jeziku* Ali j e to pravi
c a ? Vsak razumen Slovenec priznava, da Nemci I-
majo v danih okoliščinah, katere postava določuje, 
postavno pravico do poduka v svojem jez iku ; ali 
nikdo ne more trditi, da j e pravilno, delati krivico 
1400 ljudem, zato da se 14S ljudem krivic?! ne godi* 
V s a k e m u svoje, mora biti avstrijska politika, ne 
pa ona, katero med vrstami zagovarja ljubljanski li~ 
stič, da naj se namreč najprej kranjski Nemci do sita 
najedč, iu potem še le naj Slovenci vzamejo pobirke, 
če jih kaj ostane. Za tavnopravnest je menda vsak 
Slovenec; pa ne za prevlado manjšine nad večino* 
Ljubljanski listič pravi dalje, daje treba podpis «* 
sedanjo vlado v pravičnih rečeh. Pritrjujemo mu po-
> :ioma» Ali je pa po njegovem mnenji politično 

pravičen, zgore omenjeni ukrep? Iz tega, da je on 
slavno deželno vla4o kranjsko podpiral tudi v tej za
devi, vidi se, da on šteje tako postopanje pravic*;.- ; 
ali prepričan naj bo, da je osamljen v tem svojem 
prepričanji. 

Listič. toS, da se deželnemu predsedniku kranj
skemu, zaupnemu možu dunajsko v!a?j lena me
čejo pod noge. Ako ima deželni pre* laik h njski 
nalog, da se stavijo v središči v ^' • g k% v 
beli Ljubljani, na državno poslopje mi" • « ; na
pisi brez slovenskih, naj to pov6 • ? • 
dunaj de, ki se da izprositi; ako pa to dela iz 
svojega nagiba, naj se ne čudi, če kdo poreče, da 

Sohlevne Slovence prezira, da bi preMrne Nemce pri^ 
obil. Pokale naj v dejanji, da je zaupi du

najske vlade, ne pa v glasilu, ki piše čudeže* listič 
našteva zasluge dunajske vlade na Kranjskem v sad-
njih letihv posebno imenovanje dveh nep *#k ih 
mqi v kranjskih šolskih kro^h* Pa koliko 
imata listič in njegova stranka pri teh zaslugah? &!i 
se ni upirala ona stranka do zadnjega trenutka z no
gami in rokair i prenacedbam ? Kar se je zgo
dilo proti njih volji in proti njih največj |>pru, 
pripisujejo si zdaj v zaslugo. — Ubi * , sra
moti ljubi :< i č , da se i 40 n ga
niti, da vlada jim ne more po? 
začnejo, Učeni lističev pisar |^ r ' • ' .••** W 

%;** 



. . _ • • • • • : • : ^ ^ . — ! p ? ' 

-.•y. ia {« psosik t i fe*i«hd£o*» aaj M 
slavna - '0voi& »] kasala, da bi ae otroci v 

: w m < -*< m&Tmem jesiku, M 
ga r * r : rinda i a je odgovoril«, naj se «• 
\ Ij i - taješ, .;% MSM BI p tika, kakor do •• N , da se 

en< > i -Vigsga Inega jezik, m r 
sM listi ™ -i :r-j-=(i odgovora «#•'*.*, ^* 
Bij m ljudstvo gane; s čem? morda s c^aeaarL * 
ga potem listič ovadi kot uporno ljudstvo f — S* , 
jerakefii, meni listič, gre ie, p* počasi *?** a$Mw* 
ne more iti Ba, da, res je, da gre, natirr* a * *** 
šutaasja r stoveigafci fa*$ T E«HIH |%il§ii t * 
i p i venski šob Co gre, ali bani aaj w? 
• t*Jo i «r d ptiboi G so w mora": 
•" »t ftlmarc« ''•;••;* ! . i ; IttOl 
Vojvodine amejake uživamo ^ 
i i • - i pn U & gsa ifcafestf* pJni & fe»dS M 
* , , . »fo«wtU otma * i^Iltatk« ijltfisfe fcfe. kj« 
se nt e*%. • • ^ - * ftfevsnliM dobu, — Ce meša, K 
sis« tako jasno slikati oblačno nebo nad slovenskim 
i- * s, a* pokBfrge T 9f*4 M «I**VQI poročit« 
j i f p u i ii o, z^Vjo me«, po kateri jim bo m 

Sta •- - iti* o ijediajeni Sloveniji; o Hr
vatski* o Jugoslaviji, o ruskem pokroviteljstva, anači 
M ?- *w asksga Uskoka, deless« e$* ga ovadbo, 
II m* bi i kftife »ac&isa, kolikor se jo pisatelj 
nega 3«nfca *--*-.v: imaitvkii&ul ^ / i^ i j , ako se 

l* ji - •- udi ,-.*.! '-•• 1^ • i * 81 mi A *e je postav* 
.,- 9 n i m | • T- SI voi !* m tabo ".fat pri kate-
^ « bil i avasM? -, isti* k ̂ ii »rji, ne da bi bffl 
proi ' m *goYar£aJi; torij r3 Avstriji i sprotna, 
- * tfcrtii rad ...-aaL Hrvatska ime vztrajnega 

- »a Davida ti] < itviča, M ima are© m narod 
in ki zastopa narod v saheruf med tem ko hrvaška 

m stranka zastopa ogersko vlado in gro
fa Khuena, hrvaškega bana, Baild Starčevič ima pa 
dvojno napako: prvič, da njegov program je segni! 
predaleč, drugič da je v svojem postopanji v zbora 
tek, kskerion je »Ljubljanski List* v svoji pisavi* 
f o ga dela nepr* idi |a in kaši to, kar inm oobre-
ga v svojim programu* Zarad tega so pa Hrvatje le 
vodno rodni braffg Slovencev k le narodni odpadni
ki se sramujejo prijateljstva al sorodnim narodom, ki 
je niš) epeino rein slavno Avstrijo propadâ  ko so jo 
mili nekateri avstrijski narodi ali 4jib deli, »polja
ni po Uberaldb H republikaccib, ki so dobivali svojo 
odgo!« ^ «>m na vsenSlišllfi« 

J^oslav^ pod avstr^kim laJom bfla bi po 
riissodbi sgodonnarjov trn plMkarjev trdoa bran 
proti mt * . ' kom in nikdo ne zahteva. Srn 
m m v tem orirn virf' storilo megp natava dopnS&a. 
Odkod tedaj anmmtaage ljab|anske^ listila? ali ne 
more kakega gospoda drag^e vsdrisvati nego s tem« 
da ga proglasa zaštitnika nemlke kulture, xa kaker-
Snega velja neki sosedf M se a tem TzdrSnje na avo* 
jem stola kakor smola. Enako pokroviteljstvo prfpii* 
slamo ljubljanskemu lističu m njegovimi možem; ko 
jim zmanjka poje ¥ Ljubljani, Maj si je izprosijo T 
Fefeogradtt* V̂  imena slovenskega naroda moramo 
odločno zavrniti somntlenje, kakor da bi se našel v 
njem raznmnlk, M bi laš mejo gleda! proti vskeda, 
ako ni morda pri „Ljnblj. Liatu* kaktekmoS, cesar ne 
moremo verovatL Torej do takeĝ i snmnieenja je mo
ral listič priti, da brani sebe in svojo gospodo l Saj* 
»gra j« ital -uki aK nemški Ibt si ne npa oM~ 

mm kaj takega, kar m .* Ijnbijanefcs Bstf«. 
Hobena nstavoverna vlad* Ijc iska se ni drznila 
Slovene ujmti % mw&$. To je bilo pridržano gla* 
šilu se^ j ke vlade, katere neki pisar je M 
h4% kakw je trdS it, Tavčar ^m*l ^Mp, obs^ost 
-• • * • iiieij. Jfto ima kranjska vht> 

* •;• : . ksj ga is službe, drugače 
oneeV. i sel , ., » ; Lf narod, tri ne more in ne 

- •*- k J dvomil nad njegovo neomejt*: * 
K>- t "' ' ' - preaviCeg* s % m nj^ov# drtJ. > 
•T cel ii h n p̂ &jliic : Dribvnc poslano« t* pmir** 
§aBto :-. ?Jf**ajo ianaĵ ko thde\ ali v^ in a! 
•:- - lii * h s i - s2 wea i gi si lo -etaliio vladekr* § 
ske n̂  s icuves na e ^. s-ti in vznemirjati 
m . ki Od vlade aahtevamof naj uas brani 
'-*-* uvr&&>ifc L M K . vladnega gfesjla iko njeni 

r' - ttf.^j iF€i i tret | : .-r^:^ ii odstavi, 
ĉ jii mm v . . . p I« , : . ,r. mf, , ;,-^nf a 6 p a 
^ ti^s /••.'•^'i U vssfa ffodsiva feSjo v stuanke 

» « - » L f - -II je ljubljanski 
osti^ da ni dovn^ ako Sfavence mlmm *&aw*. 
ČJ, am|i#fe cis 2R/iiii4^I ^^^ti visoli vladi satlsin« 
tmm pi&r cakt,, ka%or neka t^i* gospodov, falert 
;t'' -T' ^tbijanska ni dtj s govork \^°u,..tjneMlež. 
' , |/~^- :"'J -̂  '-'"•' - -•• <J J;f "domovine 

" - * * * â junaštva (po 
"'- m m ««« -* * • ':'* -"- »ja ^--ža, polnega aaslug, 
""v!(,v lj«b«arjL ds tomorine, 2e! Entgi -.:i:iia» a 

" ' ' u * "< »danega is»jn u kvatr̂ ski drlavi, 
^ ¥ * • r ved korisffl 

r?' ^ ••'- rod m diriavi« ».»^ v- » ->;,̂ upla> 
-lanes skoa«^«^ mm& &&£% tse mM n^»^a a7oje 
.^iFiije je a f o j e bhsta^V Ali jo FC« skvna da-
'"':•"• ? *** srameka oa tafa sUf t noaa^ da smo-
»•je iyefe ?%e «0f: potrafasia, fe-jl fCTtgmp t ls>-

wnWi»K^^ ^?b»* 

H S H a p a s S H B B H M S P i H a ^ ^ 

dlw p ^ v ^ i i Vali ®1mm niso še pomrli in vse ae 
jim št IsMo | - ^ » kar T« na n e d o l i n i k gre
šite, TurjdaA« • Idnbi|ani nas ume. Ljubljanski 
listih kateri el ie poMim * ̂ feafe svoje gospode, akli-
cujo se a t S 1 Sarod% ki bi b|l pred Mm*, 
šal nek . -» - t , -MO, M M a# I * r, ralo iivrši^ 
Daai ie idavna pi^iramo .Slov. Narod«, ae vender 

*T,- &&&&$> I* * kili N k̂«E»> br«K * 
T i« * ̂  i 4 jato menimo, da je ona vest, ko-
1 ^ »Slov: Sar.« M *:ia v mdgasak Ijab* 

Ijaaskega fetila, ki jj» moria atenO* da a s r i i a o 
t a j n o s t j o iistreto lami m maileva^afi kaMb 
*4*i. i, . . . ^UM % t ."i-if-ii kak daep njiho
vi o s e b n i m a i l f v a l a o a t u lar eejrvv to bo-
teieK; na Vai-* * * * * ^ »« fcsrfe ^>J>iHff>j 
aa o^dajštvom pride ptaia «a dobra dela rodite-
| tv . M^ j * kMi -̂ % rA 5 ff «**•***> * »jo se ai-
dajo i r i .T lile, i njo se & t-* iOi proUefetvo 
na glavo evojik otrok. Sja| bi se v okolici iiatiea ne 
agocblo, kar je po skušnji in nauku neisogibao. Se 
f̂ ,»j "m popraviti; prida ea», ko INI preposaio. 

DopM 
1 I « i % iv jan. — (Odgovor dopisniku nNe 

a Krasa11.) Hajbrib ste g. doptrik MB lansko leto 2 
delom preobloitiii^ & niaM &t*ii r JšMmmši* št. 
89. dopisa .Vanderjekovega*. Rfosim ¥a§* poišlite 
si to številko bi pteiitajte v njej rečeni depla 'Rdi 
ae aa gotovo, & ga je učitelj, to je »p^rsontieiraita 
kojnpetentoost*, priobčit. Kaj bete Vi m to reklif 
Jm sem se fedQ, kako so je VanderiSeku taka ori* 
ginalna misel rodila v glavi, a Vi ste molčali na ta 
ob enem srnmetivni dop î in tudi v Vašem dopisa 
ste ga gotovo Imtš prezrli k na te dopisnike v vSo-
il% ki niso prinesli drugega nego misel »Vanderle* 
kovo*, na te sto se koj sagnaE Srečni Vandereekl 
da si v domaČem tabraf drugače bi te na mekedrlsf 

Pa Vam moram tudi pojasniti od kod beseda: 
korapetentenf nekompetenten« He bojte se, ni moja 
iznajdba, ampak neke avktoritete (veljavnega mola) 
Vaše stranke; v »Soči* je bila ta beseda ob svojem 
času „ab ipso auctore# sabeljeiena. Kakor vidfm? 
se Vi ujemate s to avktoriteto9 kajti tudi Vi pravite, 
da, kdor hoče čet šolo kaj ziniti, mora violi v v ro
ke strokovnjaško pedegogične knjigo^ Študirati na
črte, sam delati v $eii to je, mora biti pravcati go
spod učitelj. Vidite, koga imate za kempetentnega. 
Pa naj bo, kdor koče, jaz nočem biti, pač; pa smem 
to Izgovoriti, kar govorijo aK pišejo kompetentoi go
spodje učitelji. Zato Vam pa vribm koj nazaj ono 
očitanje .sijajne nekompetentnestt*, da i njim po
častite Vanderčeaa in onega drugega učitelja, ki je 
odrekal večrazrednicam ljudskih šol večji vspeh nego 
ga imajo enorazrednice\ Moja nadaljna opazka ali 
moj .morda0 izvira le mM trditve kot zaključek/ 
Bakle vidite, da jaš nisem nič originalnega priobčil 
v mojem dopisu, čez kateri ste toliko nejevoljo po-
kazali, ampak le to> kar so kompetentni govorili.ali 
pisali Hotel seno pa prav za prav E mojim dopisom 
Vas In Vaše tovarne pozorne storiti na Vandei^ekov 
originalni dopis, v »Edinost** it. 8$. pmšt I., kar si 
vsajam še enkrat, ponoviti* 

Bajte pa tudi Vašim kolegom dober svet, naj 
bolj presiilpno o Sol. razmerah govore, pišejo pa 
nikar ne v takem tonu, kakor Vanderčefc A|LO pa 
ne vedo kaj bogera, naj vsaj molče, da naa nekom-
peteiktaib ne pohujšajo. 

Hekompeteatea« 

i i Pttljftr dne 301 decembra 1884 — Gospod 
urednik! Ker se ne vem spominjati, da.bi bit v.zatl-
- 1 časih čttal £^ko vest ia našega mesta v Vašom 

cenjenem listu in ker Vam M znalo všeč biti, da tu
di mi-h tužie fctre kako rečemo, prosim Vas, da 
bi mi odtlej zdaj pa idaj odprli .Sočine* predate. 
Prav radi. Ui I og zna kakih zanimivosti ne 

smete pričakovati, ali včasih se pa vender le kaj 
, peti, kar se slovenskemu kraniatu vredno vidi, 
da se zabelježi. Kako bi tudi ne P Vsaj imamo pri 

. ša i one, Slovane ljuto Črteče in tje čez „veliko 
mM * I-J3Č0, .neodrešene* ej*r-.../ h t šoti, 
• , - tudi kaj gradil za slovenskega dopisnika. 

a kaj Vam bom pravil, vsaj t i v Gorici 1̂  prav 
c bro veste. Kakeršni so pri nas, takšni so tudi pri 
Vas, In slasti dogodki ravno preteklega leta so nam 
te so; igi Jovanstva pokazali V vsi upi »vi nesram-
nešti* llsirefi (opazujoči) raziaere na CMriškeî  ino^ 
ramo pač strmeti, kako je mogoče, da se r modemi, 
ustavni državi postavni napori tako hladnokrvno za-
VOTJO, kako je mogoče, da se ljudstvu, katere^i lo
jalnost m miroljubje se kakor svitla zvezah na jas* 
nem nebu svetita, daje mesto kruha kM kamen, ka
teri naj gloda, Bt to pod ministerstvom, katero naa 
Slovence tako strašno lfubif č¥ smemo sosnoau 
kljeju verjeti, 

Na ime gospoda SuHjetat Tukaj v PuJji smo 
M' •* ; «1 * * dvoboju, vrtečemu se 
»»d ' aft - I :^ »redmki m \^\U?jiam profeaor-
Jem nredftktpit Pi «f bto v it mh ifmp^e na 

Vaši strani, menda ni treba posebej omenjati; 
hočete, mi Slovani v Istri nismo še nič bili deležni 
TaaJfe-jevih dobrot, zato pa tudi nemarno nikakega 
pravega razuma za ekspektoracije (hvalisanje) Šu-
Mjeve. (te to že bolje ve. Sicer pa, gospod ured
nik, % imate prav, takim ljudem je treba malo na 
ppte gledati in, če kaj ne storijo prav, tudi kreniti 
j s po njih, 

Ptujska Čitalnica je imela dne sv. Štefana ve« 
seiico a prav mnogovrstnim, zanimivim programom* 
Pelo se je precizno, izvrstno; vsaj pa tudi pri seda-
tfci u ašem. pevovodji ni bilo dru^če ^rilako vati, 
Stvala, posebna hvala g. pevovodji za njegov trud, 
potem pa tudi vsem pevcem* Pesen »Tri lipe0 je 
deklami >mlo dekletce Mirni Z, se zi nje sta> 
rost eVvf̂ &o gotovostjo j čudili smo se pravilnemu 
govorjenja in raanmnemu povdarjanju besedi Vse 
y ~a* ro je bilo prav zidane volje in ko je krožila 
nabiralna pola za našo knjižnico, odprl je vsakdo 
radodarno svojo mošnjico, in nabrali smo prav lepo 
sveto za blagi namen. Tudf v društvo sv. MohOra 
ae letos prav pridno vpisujemo. 

C—t—-A. 

Leta 1885 bode pomenljivo in znamenito 
za ves slovanski svet. Na Velehradu na Morav* 
skens bode se s posebno svečanostjo obhajala 
tisečletniea smrti sv* Metoda. Oba moravska 
škofa, OlomuSki in Brnski, ste ože izdala pa
stirske liste, v katerih napovedujeta te sloves* 
nosti in svoje verne spodbnjeta k obilni ude
ležbi, in sv. oče papež sam izdi o tej priliki 
poseben pastirski list* Kakor moremo iz dose
danjih priprav od strani moravskih cehov in iz 
časničkih vestij soditi, bodo svečanosti velikan* 
ske, katerih se hočejo udeležiti vsi narodi slo* 
vattskf: Čehi in Poljaci, Slovenci in Hrvati, 
menda se m\& razkolniŠki Srbi in Rosi ne od
tegnejo nenavadni slovesnosti* Ker bodo vsled 
proglašenega programa te svečanosti skoro skoz 
leto dnij trajale, imeli; bodemo Se večkrat pri
liko o njih poročati. 

Nekdanji ministerski prediednik, knez -A-, 
dolf Auersperg je 5. t !m. nagloma za mrtudom 
umrl; po svojem odstopu od ministerstva bilje 
predsednik najvišjega računskega sveta in kot 
tak imel letne plače 20.000 gld. Listi pišejo, 
da na njegovo mesto pride baron Pretiš ali pa 
grof Hohenwart 

Kakor novice govorč, bi ^oale zadnje vo
litve v trgovinsko Brnsko zbornico, katere je, 
kakor smo zadnjič poročali, kupčijski minister 
ovrgel, osodopolne postati toliko ministru sa
memu, kolikor trioravskemn nemestniku grofa 
SchoDbora-a. V̂ g»j nemški listi poročajo, da na-
jierava levica v drž. zboru svoj prvi naskok na
praviti na cesarskega namestnika, ker ona meni, 
da M bil vsled njegove iuicijative vladni komi
sar gfasoval proti postavnosti volitve; Čehi ho* 
čejo p& na drugi strani ministra prijeti, ker je 
protipostavno nže izvršene volitve ovrgel, Ven« 
der menimo, da se juha ne j6 tako gorka, ka
kor se knfaap in da za zdaj še oba dostojan
stvenika ostaneta na svojih mestih* 

Hrvaški dež* zbor je imel tri seje in na to 
čez praznike prestavil svoje delovanje Starčevi*? 
je ugovarjal proti f skrčenju njegove stranke 
iz zbora in proti postavnosti volitve T ogerski 
drž. zbor, ker pii volitvi bilo je od 110 po
slancev le 49 navzočih; tej Starčevičevi trditvi 
pridružila se ; je , tudi • zmerna opozicija m se ni 
hotela udeležiti volitve v r£^nikoiarno doputa* 
cijo. Izvolila jo je le vladna stranka, ki se tudi 
narodna imenujef in si je Izbrala predsednika 
»'Krestfta* zapisnikarja. Miškatovida. V zadnji seji 
stavil je posh Folnegovlč predlog* naj. bi se 
kosti Zrinvi-a in Frangipana prenesle v Zagreb. 

Zarad neuspeha v Tonkinu bila je na Fran
coskem mala ministerska kriza. Vojni minister 
Bampenon je odstopil in sledi mu brigadir Leval. 

Memcija ali prav za prav knez Biamark 
hoče ustanoviti novo pnrobrodske kupčijsko druž
bo, mimo se še ne ve, kje bi imela ona svoj 
sedež. Edni, posebno Lahi poganjajo se za Qe» 
nuo, drugi priporočajo fm* Zadnjemu načrtu 
so .avstrijski slovanski lista nasprotni, ker se 



na se Avstrije in da M ne pomagala zatirati 
slovanskega Sirija na adrijskih obalib. 

Potres n& jttiaera Španjskem je mnogo Ško
de prottzročili te dni pojde sam kralj na po* 
škodovana mesta in papež je podaril iz svoje 
blagajne 40.000 frankov ponesrečencem. 

Bontaie in razne vesti 
Poavsče&JG poreško-poljskega škofa Ivana dr. 

P l a p p a mršila se je preteklo neaeljo v stolni cerk
vi goriški % veliko slovesnostjo po navadnih obredih 
v niivzočiiosti vseh škofov cerkvene provlncije goriške, 
cesarskega namestnika, deželnega glavarja, svetnik 
in duhovskih zastopnikov poreškega in puljskega me
sta, umorili dostojanstvenikov in obilo vernega ljud
stva, — Popolndne bil je slavnostni obed pri knezo-
nadškofa m 82 oseb, Prvi je napil novopoavečenec 
papežu in cesarju kot noaiieljama dubovske in evet-
n • oblasti, ki sli med seboj nsadvisni, a ki morati 
stolno postopati v blagor človeštva. Odgovoril je ce
sarski namestnik kot zastopnik države ter poudatjal, 
naj novi škof z enako ljubeznijo objame vse svoje 
vernike brez razlike na narodnost, Zahvalil se je no
vi Škof tržaškemu namestniku kot stopinji, ki mu je 
pripomogla do škcSjstva. Grof Coronini napil in na« 
zdravil je v svojem imenu novemu škofu; ta pa je 
povzdignil kozarec na zdravijo svojega posvečevalce 
knezonadškofa goriškega, tCorrierea se izpodtika, da 
m se vse te napitnica vršile v nemškem jeziku, ka
kor da bi bile v državnem zbofu na Dunaji; a bilo 
je tudi italijanskih napiinie: dr, Miurovioh je napil 
mestnemu duhovstvu goriškemu, zastopnika Poroča 
in Pulja pa svojemu škofu; slovanskih ni bilo slišati, 
ker jih nikdo ni napravil. Tr££ki namestnik in škof 
ostala sta Še nekaj dnij v Gorici, druga gospoda je 
pa večinom odšla tisti in drugI dan. 

*0!*cfcl<r a^lh^(Birtbltška družbi pr«re-
dil je prošlo nedeljo lepo večerno slovesnost v čast 
novoposvečenemu škofu poreško-puljskemu, obstoječo 
is dveh govorov in raznih glasbenih kosov* Navzoči 
so bili knesbnadškof goriški, knezoškof ljubljanski, 
novopoavečenec, cesarski namestnik iz Trsta, deželni 
glavar grof Coronini in mnogi drugi gospodi in go
spe. Pri tej priliki pokazal je omenjeni gCireolo", 
da ima v resnici pred očmi načela svojega predsed
nika dr. Doliaca ter je uredil slavnost tako, da je 
bil en |ovor italijanski, drug pa slovenski, Tako 
medsebojno spoštovale je sad keršanskega stališča 
in kioč goriškega mesta. Stari testament z brezver-
Mm mrzlim liberalizmom pa samo loči, razdira, po« 
eiluje, pustoši, seje sovraštvo, dela nemir, pušča mr-
zla srca ter polni žepe klativitezem. Goričaoi, „Cir-
celo* naj bo Vaš uzor, katerega je počastila sfc svojo 
navzočnostjo tako visoka duhovska in svetna gospoda. 
Pustite samopašni liberalizem zidom in iialijamsimom, 
ki so bili vedno njegovi pristaši* 

Šolske sestre v Gorici* ki vzdržujejo večraz* 
redno ljudsko šolo in nadaljevalni tečaj za svoje 
gojenke in za druga dekleta, ki prihajajo iz mesta k 
njim, napravile so na dan razglašanja Gospodovega v 
Cist novem* poreškemu škofu primerno svečanosti ki 
se je vršila d#$tojoe in ptmv gladko. Počastil so to 
sla vnosi razen koezonadškofa goriškega, škofa tržaš
kega in oaiopcsvečenca tudi cesarski namestnik iz Tr» 
sta, deželni glSvar goriški, okrajni glavar v Gorici in 
mnogi drugi gospodi svetnega in dohovskega stanu. 
Vse točke obširnega programa vršile so se prav točno 
in naravno. Mnogo hvale je žela gospodična Mohor-
Sičeva, ki je v lepem slovenskem govoru pozdravila 
novega škofa. Videlo se je tudi tukaj, da vsi pameti* 
ni, polteni in omikani ljudje spoštujejo slovenski je
zik, ker je od Boga* kakor kteri drugi, I*e zagrizeni 
Italijani, ki imajo Boga le na jeziku, v srci se pa 
samopašnî  zavidaj krivIčsL ropotajo, ko slišno, da 
se v goriškem mesta izgovori slovenska beseda. Naj 
M se tr yudje učili od visokih dostajanatvenikov in 
katoliških redovnic, kako je treba Boga posnemati ter 
spoštotsii -ako narodnost, tudi slovensko. Tudi med 
pesmimi* ki so se pele« bila je ena slovenska. Včeraj 
se- sestre ponovile božično igro in nekatere druge 
koset kar je navit očim jako depadlo. 

Odbor %SIov. bralnega in podpornega društva 
v Gorici*, pripravlja veliko b e s e d o z igro v spo
min Valentina Vodnika* ki bode T. svečana t. l Na-
taačneji spored te besede o svojem času. — V ne
deljo ob 11. uri dopoluine bo v društvenih prostorih 
d r a ž b a neprodanih listov« — Odbor je izrekel 

Sismeno zahvalo odatopivšemu tajniku, g. K. Prin-
H u , za njegov pozrtovalni trud pret. 1. 

Ifcš*ltj&i£§k& oraika poganja čudovit cvet; ki 
jasno kale, da nekateri eleparji se poslužujejo itali
janskega imena, da zakrivajo irredentske namene in 
židovska liberalna načel*. Irredenti je pred vsem Je* 
M e na tem, da vmemnja primorska ljudstva, dageje 
prepir, da dela zdražbe, da med tem širi italijanski 
jezik na kvar in škodo primorskih Slovanov* Pravice, 
ki se jasno ko beli im^ $?mpm&š®^MmmM* 

šano predrznostjo pači poročila o javnih razmerah, 
širi popolnoma krive nauke o dejanskih dogodkih ter 
se upira najplamenitejšiin naporom lojalnih državlja
nov* Vsak otrok, ki se količkaj s politiko peča, vč, 
da grof Coronini zastopa v državnem zboru goriško 
mesto in s l o v e n s k e t r g e na Goriškem; samo 
irredenta to prezira, zaraolčuje, se dela, kakor bite
ga ne vedela, in udriha z nesramnim svojim ježkom 
po plemenitem gospodu grofu. Vso hvalo zasluži go
spod grof, da polaga račun o svojem delovanji v dr
žavnem zboru vsem svojim volilcem, ker ima do 
vseh enake d e l t o l t ^ 
povabil svoje volilce v italijanskem in s l ovenskem 
jeziku k zboru, ki ga je sklical na 11. dan t. m. Ta* 
ko postopanje gospoda grofa je pravično in l i b e 
r a l n o in se strinja z najliberalnejlimi načeli, pa ne 
z onimi, katera proglaša neka goriška svojat Kcfobi 
torej pričakoval, da se bo kdo izpolSkai nad CorO-
ninijevira vabilom P in vender je vsa goriška irreden^ 

volilci ne udeležijo napovedanega zbora* Dobro vemo, 
da irredentin glas ostane brez uspeha v tem ozira, 
kajti pisatelji onega sestavka priaejo prvi k zbotu, 
ako oo volilci, da bi ne veljali m irredentarje, ali 
sramotno je, da se nahaja na Primorskem taka brez-
domovinska stranka sleparjev in hujskačev. Ubogi 
jezik talyanski, da moraš služiti irredenti kot krinka 
v nje razsajanji proti avstrijskim postavam. 

Slovenska mestna Šola na Ajsovici stoji 
uže blizu eno leto in še nima takega učitelja, kakor-
snega zahteva šolska postava, da bi namreč imel 
skušnjo iz podučnega (slovenskega) jezika, Nadejamo 
se, da do postavnega obroka naredi g* učitelj zah
tevano skušnjo ali pa da slavni e, k, mestni kot 
okrajni šolski svet razpiše službo za stalno namešče
ni© s sposobno učno močjo. Tega pa ne moremo 
umeii, zakaj se je odločil tej Šoli kot nadzornik g* 
Jožef Culofc, ki nima postavne zmožnosti slovenskega 
jezika, ko se je vender na Goriškem uvela navada, 
da se deli nadzorstvo ne po političnih in šolskih 
okrajih, ampak po narodnosti otrok ali učnem jeziku 
dotičnih šol. Kar velja za druge šole, bi menda tu
kaj ne škodovalo* A še bolj Čudim se temu, kar mi 
je pravil vero dostojen mož, da je namreč neki go
riški gospod, ki ima javno službo in ki bi rad ve
ljal za pravičnega v narodnem ožim, prigovarjal nekje, 
naj bi prosili slovenski goriški meščani za upe^avo 
italijanskega oddelka v imenovani šoli, oziroma naj 
bi oglasili toliko otrok za italijansko šolo, da se bo 
mogla odpreti, ker drugače bi u»orala dotiČna oblast' 
zapreti tudi slovenski oddelek. To je očividna slepa
rija. Sedanja šola obstoji postavno in nikdo nima' 
pravice zatreti jo, ker postava tega ne dovoljuje. Da 
bi nekateri Italijani in* poitalijančenci slovenskemu 
oddelku radi prildopili italijanski, prav dobro vemo, vsaj j 
za to so skrbeli od prvega začetka, ali prav tako goto
vo je, da brez otrok, ki bi se hoteli učiti v italijan
skem jeziku, tega oddelka ne morejo uresničiti. Slo
venskih otrok je pa toliko, da jim mesto mora 
poskrbeti šolo. Torej možje, katerih otrokom služi 
ona šola, ne dajte se oslepiti ali ostrašiti. 

Solkanska čitalaioa V Solkanu imela je v 
nedeljo 4. t. m. svoj občni zbor, pri katerem je bil 
voljen predsednik društvu g. Tomaž Jug, nadučitelj^ 
odborniki pa sledeči gospodje: Godnič Jožef, Gomi-
šČek, Anton, Elemenčič Fr., liter An4, Mozetič AL, 
Makuc Jan., Vuga Jož. in Vuga J&št, namestnika 
pa: Kancler Jan. in Mozetič Henr« 

Tlak ob hišah na Travniku proti gradu se raz*i 
širi do tje, kjer so zdaj svetilniki zasajeni v zemljo. 
Delo se je že pričelo in dobro napreduje* 

Italijanska pravičnost kaže se v nekem tr
žaškem listu, ki izraža svoje drepričanje, da poreŠko 
!— puljski škof ne bo na svojem mestu, ker se ne 
kaže Slovanom neprijaznega, kakor bi list želel. Vidi' 
se da tem možem je pravica (?) čez vse. 

»Qbl|a oŽiV^eni, z odločno večino Sloven-
eev> Avstriji zmiraj zveBtih, bil bi edini pravi lek! 
zoper laško m nemško irredento; toda odlašati se s 
tem lekora ne sme več dolgo, da ne bo pre| m 
Tako piše ljubljanski tednik, čegar vrhovni urednik1 

je slovenski narodni zastopnik, kateri velja na Tur
jaškem trgu v Ljubljani kot uzor značajnega in pre
pričanega moža. Med tem pa hodi plovenska priloga 
ljubljanskega uradnega časnika vsO druge poti ter̂  
stika njegov pustolovski velikan v slovenski domovini 
po radikalcih, Starčevičjancih, slovandljubihv rusoflih 
v veliko veselje laške in nemške irredente. Cegava 
je prava pot in katera se odobruje na nekem mestu! 
v Ljubljani? Herostrat; poslavil^ši se na veke^ da si 
zažgal veliki Dijanin tempelj; nedosegljiv si v naj 
lih časih; ker jim ni nič več sveto; zato je zastonj 
in brezuspešno vsako tekmovaige s tvojim junaštvom* 

Stranka ljubljanskih postreždekov m kar 
peni od jeze, ker vidi, da jej je aačel voz iti pod 
pot. V svoji slepi strasti sega po naĵ aiCljivŠih sred
stvih, da bi se ohranila še kak čas. Začela je jo-
jAtt Slw«oe p d wMm tot i«ttfc«^' - ^ » M » ^ 

ditijene Slovemje, pifatelfc^ DaVida Skt^viča inHr-
vatske^ kot zidarje Jugoslavije; kot ritšofile (škileče na 
severoiztok) in Bog vč še kaj. Svbjint krtoiki in di
hurjem pridablja ta sfcrakka moža, kakrî ga značaj je 
čist kot sotece, katerega zasluge m narod in d^žato 
so večje nego klečeplastfo ljubijanšK pašnikov. 
Znano je, koliko se je ta stranka Obe&valcev in ši-
rokoustriiko* prizadejala*, da bi tudi iia Goriškem do* 
bila, pristašev; at m sej i posrečilo ^ Zato se r^enči 
in huduje nad glasilo^ gbrišftit Slovencev. Hvala 
BoSll» tudi na toartjakom nje upliv poje . ijeno 
razdiialno d l̂o odprlo je ©li Sadi l&kim ^ lom, 
ki so do zadnfega upali, da se sr i l 

mož, ki mislijo s^be, ko im ^ - Vt * 
videti, kako se bmt Kranjci imm^i i I 
vedajo, kako se sami čudijo dre E, L * - *•..-. 
bili pričarali plačani jeziki in plač, « Po mno
gih žalostnih dneh prikazujejo se zop^ » m I 
tičnem nebu kranjskem, ki dajejo upanj-? h -
•b. Klečeplazi bi radi pridržali, k* r i menili i majo 
T svoji vreči; zato ropotajo in razgl M« .V.:.- mnenje, 
M se razločke od njih mnê ĵ ^ kot državi not ir i 
pogubno, dasi je le njih žepu in njih mestom nci 
lično. Kjer ne najdejo povoda svojeir i i iova^ju, 
ga pa izmislijo, samo da morejo asdoi av |i strast* 
m maščevalnosti* V zgodd; i t ^ \ ^ r . *. ; . 
v Slovencih bo težko dobiti stran, k bi 
ko ona, na kateri bo pisana povest ljubi- m% h kte* 
čep lazov za naših dnij. Črna pika je vse qjib {delo 
za narod. Ni Slovenca, ki ne bi se studom zavrnil 
takih ovaduhov, izdajio svojega narodar ki so sramu
jejo slovenske oelokupnosti, mač^nosti, sorodstva *% 
slovanskimi brati, politike načel ia prepričanja, ki od* 
pirajo ob enem usta in pest, da se jim polnijo mo-
žjani in Žep, da se krepijo v boj proti svojemu na
rodu, kateremu so se izneverili, za dozdevne pravice 
druge narodnosti, ki jih nič ne briga, vedno priprav
ljeni, sumničiti in ovajati osebe, ki se jim ne klanja
jo. Menda ni mola na svetu, ki bi se hotel posililo* 
vati pri svojih naporih pomoči take plemenite dru
ščine! če tudi jo vodi kozel bdbhar. 

»Eranjtkl etrah® je sicer nekoliko dolg, ven
der naj so ga gg. učitelji ne ustrašijo* Mislili smo 
Erinesti za poskušnjo cvetko (smrdljivko) iz »tMublj. 

tista", aH prijatelj lista nas je opomnil, da č i U i 
bi se na nji pohujŠalL Kdor ni rahlih čutnio, poišče 
naj si jo v 5, st, ljubljanskega janičatja, ki pa ni 
uradni list, amn • ; âko »prvo berilo11 za gorei^-
ske hlapce in ljii. |»»-r «̂ ,?je, Visoka gospoda 
potrebuje razno vrsto*«?, t)m itobv. 

B. Gregorčičovo poezije prišle so, kakor je 
ftSoča* vže povedala v drugem izaanji na svitio, in 
sicer v kiasni vtianji opravi, ki se povsem strica z 
dmgoceno vsebino. Pesnik jo 1. izdanju dodal štiri 
nove proizvode, v resnid prave bisere slov. pesništva, 
izmej katerih ai bedeti posebno baladi ^Nevesta11 

in »Dražba*1 na prvi mah osvojili vsa srca in v 
kratkem se bodeti razlegali z odrov slov/čitalnic. 
Jedno, »Dražbo* namreč podala je »Soča* v zad
nji številki svojim bralcem. Kot uvod so jej bile na
menjene te vrstice, ali pozneje so morale zarad pre-
mnozega gradiva odpasti in tako se je po pomoti 
pesen tiskala brez pesnikovega imena. Uverjeni smo, 
da smo občinstvu z njo ustregli takč, kekor isafejič 
z njegovo divnO pesnijo: 9Ktheika h i l a \ 

Gregorčičevih pesnij tukaj ne nameravano ooe* 
njati. Ocenjali so jih nžse drugi, a kar je največje 
vrednosti, ocenil jih je ves s l ovensk i narod, 
ki v našem pesniku vidi in časti cd Boga izredno 
nadarjenega pevca, učitelja in preteka. Bekli urno 
ves narod, in ne b* • % da nas kdo zavrne, re
koč, da ima tud? • o * iik& Vemo, da jih ima, 
saj svet od nekdaj rad ^ kar ie sijajnega in v 

!
>rah teptd, kar je vzvh r ,*i* Au ti s* »tki so 
e izjeme, in listin pravi, da izjema potrjuje pravilo 

(exceptio firma! reg r* nmdk ae sme po
našati, da si j se sm fm ; : fami na prvi mah 
naklonil sim v el on * in reljakov, posvetnih 
in duhovnih, in mej zadnjimi se nahajajo n a j 
v i š j i cerkveni dostoja. : sd&i. Ako komu, velja* 
jo njemu besede pesnikove: 

,...* Kdor z i|l Îjlim svojih'- je lasa" 
Ustrê  * c je živel m rs 

Da se pa mej tolikimi Časti > a»haj * - Um kak 
grajalec, ki ia; ẑ >! bratovske ly* i « pa 
občnem ljubljenci, temu se ne čudimo« 1 i 
ka to ne more izneoaditi, še m <̂ r * ! ^ ker 
dobro v6, da vsem ljudšm ni m Pi 
"ren pravi: tej poro £ fcbi: ,$i d, pori* In božje mh 
ke; »šuri muii' Psufifc 4£ čtov̂ k feoriddgoja.-
V tem stavku tiči gotovo veliko resnicê  a gi * j 
pa tudi, da za svojo ne; i h $ t tkljivo odg-
nobeden ne more odgo\ '»iti. 

Škof J4Strossmaĵ r \% ; m i m y* mi i pi«' ' -* • • 
Če pismo: Velecenjeni moj prijatelj l Hval- >. 
zakrajni dar, in za šekrasnejše, oko mogoče, pisn 
ki ste mi ga poslali. Štovani moj brat -
Ljubimo narod svoj. Igubezen do rod^ - » j< 
Bog sam v srce človeka vsadil, a Jezus nh ' • 
križa s svojo divno poslednjo molitve po Ljn 
bimo narod svoj, delajti « 
tudi gategadey naše ljubem i« nal % , 
w*4t, . r je od st«ii p mw&$k imm pm 



j^^^gimwmw^^ 

« mi Slovenei m Hrvati .sdražhao 
ikolturnife) test' 

_ i . B k\ 11 te • mgi po ealif — ^i» moj pri-
e ; , r »- „• i© mMi in bošanstvena čustva 
\ , » * «redii svojema posveta« 
. . •• • .- '. t 4ovi! Vrlo drago mi bode, ako 
? ! i ija svojega osobno srečam, da Vam 

;-; koliko Vas spoštujem 1» ljubim. 
, jo, Srečno novo leto! 

VaS prijatelj S t r o s s m a j e r , 
B l j a k o v o , 27, decembra 1884. 
JPo t *•••.- • *- MM*, latinska m«5a asa sopran, 
• . . t *m na or-

, , * - a Leban, c kr, nčt 
i % •••^•..- : . »c ravi okar, 

T* m i * je sMtrn * *d*aa &$*&M0 u&ij*jo&>ft 
t* iw r& ••••• - stal > 1 * ikoi <'••>"• • diuto 

. , , m da je imel pre
r i j L; i ; i • m »pr to tat fa lep melodijo-
*;a fe%4% *&nr M-, j« * ft>*«c i^r^nl aaa* :*,vin 
. i v lini krilil p r • » M Hm htk. Glede kar-

. . I - * ibenik, g+Danilo 
u * Mtis~ tja j« n* kacih mestih 

-ifin, a p« vseni pravilna ter kale, s kak-
• ml Leban premagava! harmonične 

zapreke tras l lepoglasja. Maša je vredna, da se 
pridno ultra*. 

Knjigo prodna fa Ij g* Janko Leban, nči-
telj v Lokvi, (Cerpate, via Divača) pa 1 gl, 

mMm in Of«Qe»v *biri» poerij, sestoječa m 
• , a 1 j , balad in dramatične igre »Ljudmila 

m Privina* ali pokf jenje koroških Slovenov* 
Spisal m , Franc Zakrajšek v Gorici; založila in 
izdala Ivan Dolinar in Avgust Breinic v Trstu. Cena 

% ki v kratkem izide, je 55 kr. s& poštnino 
vred, — HaroČniita, naj se poiilja gosp, pisatelju v 
Goriei, Via Coeevia br. 22f ali pa na uredništvo 
»Jurija s pnšo% Femera br* 323, Trst. 

L i s t n i c a u r e d n i š t v a . Gospode dopisni
ke^ katerim smo morali ute drugič odložiti cenjene 
njih dopise, prosimo, naj se ne budujejo. »Kranjski 
strah* nam je pretresel kosti, da smo morali na nje 
pozabiti. 

Štev. 1102. 

RAZGLAS. 
Da bodo vedeti gospodje posestniki na deželi, 

kam naj se obrnejo, da dobč zanesljivo tacega žepla 
m žeplaaje trt, kakoršno se sme vestno priporočati 
kot popolnoma čisto in pravilno zmleto, sklenilo je 
podpisano c. kiv kmetijsko društvo, izročiti v preis
kavo vse tiste vzorce žepla, ktere bi mu v ta namen 
podali trgovci iz Gorice in od drugod. Potem hoče 
po svojih listih ali na kak drug primeren način pri
poročiti tiste zaloge ali prodajalce zmletega žepla, o 
kterib bi preiskava pokazala, da imajo žep to prve vrste. 

Vsak vzorec naj obsega vsaj en kilogram žepla; 
nekoliko s* ga ohrani v društvenem uradu za primer
janje v slučaji kake pritožbe, ker prodajalci bodo mo
rali zagotoviti, da bodo dajali-trtorejcem vedno tako 
žeplo, kakoršen je v preiskavo izročeni vzorec, 

To se naznanja z dnstavkom, da se bodo vzorci 
žepla sprejemali od februarja do junija vsacega leta. 

C. kr. kmetijsko društvo 
v "(jforiet, dne i . decembra 1884. 

Predsednik 
COKONiril m. p 

Tajnik VELICOGNA m. p. 

Uljiidiio vabim Mm svoje gospode volivce k 
javnemu razgovora v dvorani mestne palače v 
Gorici (Via <fel Giardmo) v nedeljo dne 11, ja~ 
Buarija 1885 ob. 11. uri predpoidne, da slišijo 
porodilo o tem, kako sem opravljal svoj poslan
iki jn^iodat 

V Gorici 301 decembra 1882. 
CORONINL 

6 je si v dolžnost, naznaniti p. n. občinstvo^ w 
oaj njegova' s t ne ima z nia- Š% 

imfal n«: tli (krojaškim blagom) ne bo ved" l # 

<&&> ̂ ^ t ^ ^ g f ^ i i t ^ g s %žM 

Št. L prinaša ta spise: 1. Ga* i z d; Mi vstajamo! 
Pesem. — 2* Dr. F.r, D e i e i a : Veliki grof. Zgo
dovinski roma«, — g. J, Trdin :? , ; Bajke in poves
ti o Gorjancih, 22. Pod hruško. — 4. J o s. S t a r e : 
•* r- ,- ; re 1. IX; —~aT~J." S l r l l a T ; Fmvo~Ju-

- 1 l* : »I- - i 1 1 - ' : tJ.i, — 6. I v a n 
b i c : Nekoliko drtic o krvi naši. — 7. J. K,; 

Pa*tir in vila. Biiluda. — 8. Fr . W i e s t h a l e r : 
Si vui • *-- ne. L Dr. Jakob Zupan. — 9 . Svoj mir; 
Dtobue pfeni. I* 2. — 10* J a n k o K e r s n i k : Ag> 

1 t ^ — U. J e s* V e s e l : ^Križanje K 
tau. — 12. Kujiževaa p l : S. B. : Weriand de 
G«?^. — 13. Ivan F r a n k e : l"- •• ; ške starine na 
Gorenjskem. — 14. #®% Petd? fc*i • * r-.m „H^j 
Slovani^. — 15. — Slovenski glasnik. — 1*K J a n k o 
K a l a u : Šah. — JL b u -\* î faaji* v me 
sečnih zve : ivne pole ve : ^ *e ob
sežnih, ter stoji za pol leta 2 gld. 30 kr., za četrt 
leta 1 gld. 15 kr. 

Proti koleri prav dober pomoček je 
popolnoma naravni 

BRIMEVEC. 
Kdor ga žuli kupiti po lilrih, naj se oglasi 
pri meni. 

Animi Fabijani , 
v Gorici, via A^coli, h. š t 8. 

VINO NA PRODAJ. 
1884» leta belo vino reztio hektoliter 10 gL 1883. 
1879. 
1875. 
186& 
1884. 
1884 

n » n P^v prijetno 
n n n n 
n » » n 
n » it n 

leta pristni tropi novec 
„ n siivovec 

n 
» 
n 
n 
n 
n 

12 gi. 
16 g». 
22 g i . 
60 gl. 
30 gl. 
40 gl. 

v Ptuji (Pettitu), Štajersko. 

ti Čl* WM MaOf. 1 
-JL - na DuuaJU- L Maximiiianstras^t% 8. M 

m razpoiiija 

? 
HH a v. gl. 4.40 do 9.00 kilo h 

proti poštnemu povzetju. 

Oznanilo. . 
Bne 5* januarja 1885* se odpre prvi 

mesečni sejem 
brei pristojbin 

za živino, krojaško in suho blago 

TUBIJAKU -
Omenjeni pejem je bil dovoljen £ visokim odlo

kom x? uštvenim od 27. novembra 1884 §t. J 7064 
in ae bo držal v s a k p r v i p o n e d e l j e k m e s e 
ca (ako pride na ponedeljek praznik, prvi delavnik 
m njim). 

Podpisano županstvo si šteje v čast, naznaniti 
« ,merau občinstvu, da omenjeni dan so napravi, asato 

da bi se odprtje mesečnega s e j m a bolj slovesno 
vršilo, v e l i k p l e s in da se dd vsakemu n e d o -
m a e o m u človeka, ki pripelje na sejem goveda ali 
konje, brez razlike e n 1 i s t e k za srečkanje na na
slednje tri dobitke, namreč I, dobitek 15 gl. — IT. 
dobitek 10 gld. — III. dobitek 5 gl. 

Županstvo v Turijaku (Turriaeo) okraj (tržilki, 
Monfaleone). 

Žapan, ATOPST BOSMA 

Šaljivi list nJuri s pušo" nastopi v večji 
obliki H. tečaj, prinašal bode velike in male 
šaljive podobe ter velja za celo leto 3 gl., za 
pol leta 1 gl. 50 kr,, za četrt leta 80 kr. De
nar in pisma naj se pošiljajo uredništvu »Jurja 
s pašo" v Trst, 

cm UPU TIIIUI 
po dr. Mal i c i 

je odločno najboljšo isdravilo jsopor protit t tor 
ravuiutizcm, t rganje po udlU, bolečine v 
kr iž i t e r Umik, o tekl ino, o t rpnele ude in k i 
te itd., malo čaatt čo m rabi, pa mino po polnem 
trganje,-kar.dokaKUje obilno zahval. Zalitova naj HO 
aamo »cvet zoper t rgan je po dr . Malici** » 
zraven stoječinr znamenjem; 1 stokionica 50 ki* 

Zahvala. 
irf#. Gospodu pl . 1!r;uk6ezy-ju, lokurju v Ljubljani. 

Moja mati BO na pro t in^kej bolezni na nogi § i ino 
t rpe l i in razna domača zdravila brczv^pežiiio rabili. Ko jopa 
bolezen čedalje hujša prihajala in uže več dnij niso mogli 
stopiti na nogo, spomnim s« na Vaš d r . Malice v p ro t iu sk i 
CVet po 50 kr* ter si ga nemudoma naročim, in res imel je 
čudovi t vspeh* ua so ae po kratkej rabi oprost i l i m u č n i h 
bolečin. S popolnim prepričanjem priznavam torej d r 
Maličev pro t in§k i cvet Kot i zv r s tno zdravilo in ga vsa
kemu bolniku v jednakej bolezni priporočani, Vašej blago-
rodno3ti pa izrekam uajpr isrčnejšo zalivalo, z vsem spošto
vanjem udini 

F r a n c J u g , posestnik v Šmarji pri Celji. 
i ^ T Planinski zeliščni sirup kranjski, ~3M 
izboren zoper kašelj, hripavost, vratobol, prsno in pljučno 
boiečme; i steklenica 5t> Icr. Koristnejši nego vsi v trgovini 
se nabajajoei šoki iti širopi. 
IMp* K^i cifctitae kroglice, c. k r . priv., *qm 
ne smelo bi se v nijednem ge wu pogrešati jjn so ae 
uže lisučkrat sijajno osvedočile pri zab«isauji čiovelikega telesa, 
glavobola, otrpneniii udih, skazeuem želoilei, jetrnih in obistnib 
boleznih, v sfc tuljah a ti kr.; jeden zavoj s 0 škaluljami l 
gold* 5 kr. Rftz-posiiljft se le jedcu zavoj.* 

Btarečila §e izvršb; Eajkitreje s poštuini 
povzetjem v lekarni pr i ^samorogu" 

Iti pl mU- j i u lita® top i ijilijaai. 

f l t f l#s#@t €#bitk^? 

a. v. 
j(*a poltnfne pro-i 
[sto dopošiljafeev| 

srežek in za
znamka dobitkov! 
!najsedodal5k;) | *•' 

KEVCSfiM-SIffiCKE \JL 
1. IM JBIB m 5010 
i §m im 2 0 OOO5 ̂  *** 10 000 š 
__ * se dobivaj© r * V » V # W V / w™ wmmm k m J I M 

Batmuipt BUDAPEST 8iiusS-|̂ i3 

8- T. 

kakor tudi v vseh menjalnicah, tobakarnab ia loterijskim 
kelekturab. 

za poštnine pro 
fco dopošiljatevl 
sreČek in za-
namka dobitkov 
iajsedodAl5k.) 

m tf%w<m mm\ M, KOKSI0, — ^»?tS«Ua^^i» ti»ktm* v u^lcl. 


